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Как известно, после образования новых независимых государств, Республика 

Казахстан наряду с Белоруссией позиционировалась как важнейший стратегический 
партнер Российской Федерации на постсоветском пространстве. В тоже время, не смотря 
на такой высокий статус взаимоотношений двух государств, «русский вопрос» в 
Казахстане продолжает стоять достаточно остро, о чем говорит высокая 
заинтересованность русскоязычного населения Казахстана в новой программе 
президента России возвращения зарубежных соотечественников на «историческую 
родину». Думается, что во многом такая заинтересованность связана с положением в 
языковой сфере и языковой политикой казахских властей.  

В своей работе мы будем опираться на официальные социологические 
исследования, проведенные в 1996, 2000 и 2004 гг. Приведем некоторые данные. Так, 
автор исследования отмечает, что в 2000 г. из всех планирующих уехать из страны 
респондентов 9,2% назвали языковую проблему основной причиной будущей 
эмиграции. По сравнению с 1996 годом этот процент вырос почти в три раза (в 1996 г. 
такая цифра составила лишь 3,1%). Причину этого автор видит в том, что «…в данном 
случае свою роль могли сыграть происходящие в республике изменения в языковой 
ситуации, в частности, расширение сфер применения государственного [казахского – 
авт.] языка» [1. с. 27]. Нужно отметить, что, на наш взгляд, это неполные данные, хотя и 
отражающие основную тенденцию. А тенденция такова: при постепенно 
увеличивающемся уровне жизни и росте экономики все больше русских и 
русскоязычных людей эмигрирует по причине того, что некомфортно ощущает себя в 
сложившейся политической ситуации. Это объясняется тем, что из «…всех 
национальностей, населяющих территорию Казахстана в советское время, русские, в 
силу известных обстоятельств, выступали некой экстерриториальной нацией, в сознании 
которой на протяжении многих лет господствовало представление о своей особой роли в 
социальной структуре всех бывших советских республик. В период же появления 
независимых государственных образований на территории всего Советского Союза 
совершенно естественно произошла смена ролевых позиций коренных этносов и 
представителей других национальностей. В результате, из представителей всех 
национальностей наибольший дискомфорт в первое время испытали именно русские»[2. 
с. 21]. Очень примечательна последняя фраза А. Омирсеитовой про «первое время». 
Складывается впечатление, что она просто либо не владеет современной информацией 
(статья была опубликована в 2003 г.), либо не хочет замечать даже официальных 
данных.  

Согласно данным опроса, именно в первое время (1996 г.) процент уезжающих по 
причине проводящейся языковой политики государства был намного меньше, чем в 2000 
г. В тоже время, за последние годы (2001-2005), отмечается еще большее расширение 
сферы употребления государственного языка, особенно в органах власти и управления и 
средствах массовой информации. Расширение применения казахского языка в целом в 
органах государственной власти и управления отмечают 71,1% респондентов. 
Большинство представителей русской (78,1%) и других (79,2%) национальностей в 
большей степени отмечают расширение использования казахского языка. Расширение 
использования казахского языка в средствах массовой информации отмечают 
подавляющее большинство респондентов (78,9%). Причем в большей степени данную 
тенденцию отмечают русские участники опроса (среди них 82,8% считают, что за 
прошедший год использование казахского языка в СМИ расширилось), а также 
представители других национальностей (80,6%).  



Такая же ситуация складывается и в сфере науки и образования. 73,7% 
респондентов отмечают расширение применения казахского языка в сфере образования 
и науки. При этом данная тенденция одинаково отмечается большинством 
представителей всех национальностей: 69,5 % - казахов, 76,7 % русских и 73,2% - других 
национальностей [1. с. 24]. Примерно такие же цифры наблюдались и по результатам 
аналогичного исследования, проведенного в 2004 г. [3. с. 17].  

Таким образом, вот уже в течении десяти лет наблюдается стабильное, 
планомерное и увеличивающееся расширение сферы употребления казахского языка. И 
хотя по Конституции Республики Казахстан русский язык является языком 
межнационального общения, а Конституция Республики Казахстан и закон «О языках» 
гарантируют равные возможности для развития языков на территории страны, сфера 
употребления русского языка постоянно сужается. Особенное беспокойство вызывает 
сужение сфере употребления русского языка в учреждениях образования и науки, что в 
перспективе приведет к отсечению многих русскоязычных граждан от высшего 
образования. Это тем более опасно, что русскоязычные граждане страны уже 
фактически отсечены от участия в государственном управлении. 
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